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AS I 

LUCH 

  

IlenrparbHas CeKyHAHas CTpejKa, NPOTHBOYAAPHOEC YCTPOHCTBO, 

AHKepHbI xo1, 23 pyOHHOBbIX KaMHS, NMEPHON koJsebanus 0,4 c. 

Sweep second, shockproof device, lever escapement, 23 rubies, 

swing period 0.4 s. 

Zentrumsekunde, Stofsicherung, Ankerhemmung, 23 Rubin- 

steine, Schwingungsdauer der Unruh 0,4 Sek. 

Aiguille de seconde au centre, dispositif antichoc, échappement 

à ancre, 23 rubis, période d’oscillation: 0,4 s. 

Segundero central, dispositivo amortiguador, escape de Ancora, 
23 rubies, periodo de oscilacion 0,4 seg. 
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MEXAHH3M - MOVEMENT - UHRWERK - MOUVEMENT - MECANISMO 

  

Ne nmeranu 

Part No. 

Teilnummer 

N° de la pièce 

N° de la pieza 

HanmexogaHxe 

Description 

Benennung 

Dénomination 

Denominaciôn 

No neranu 

Part No. 

Teilnummer 

N° de la pièce 

N° de la pieza 

Hanmexoganne 

Description 

Benennung 

Dénomination 

Denominaciôn 

  

  

100 

105 

110 

121/1 

125 

129 

166 

169 

180/1 

185 

190   

[TnaTtuHa 
Plate 
Werkplatte 
Platine 
Platina 

Mocr GapaGaHHBIH 
Barrel bridge 
Federhausbriicke 
Pont de barillet 
Puente de cubo 

Mocr xonecHoñ nepexaux (aHrpeHax- 
HBIH) 
Train wheel bridge 
Räderwerkbrücke 
Pont de rouage (finissage) 
Puente de rodaje 

MocT 6aJ1aHCOBbIH 
Balance cock 
Unruhkloben 
Coq 
Puente de volante 

MocT aHKepHOH BHJIKH 
Pallet cock 
Ankerkloben 
Pont d’ancre 
Puente de ancora (de horquilla) 

MocT AONOJIHATeIbHbIA 
Additional bridge 
Ergànzungsbriicke 
Pont supplémentaire 
Puente suplementario 

KpenexHas ckoba MexaHH3Ma 
Casing clamp 
Werkbefestigungsbiigel 
Bride de fixation 
Brida de fijacién 

Hanpasasiomias BTYJ/Ka 
Guiding sleeve 
Gewindebuchse 
Tube de guidage 
Tubito de guiar 

Bapa6an c BajoM H NpyXxHHoÏ 
Barrel with arbour and mainspring 
Federhaus mit Federwelle und Feder 
Barillet complet (avec ressort) 
Cubo completo (con muelle) 

Kopnyc 6apabana 
Barrel drum 
Federhaustrommel 
Tambour de barillet 
Cubo sin tapa 

Kpehruxa 6apabana 
Barrel cover   

195 

201/1 

207 

208 

211 

220 

228 

255   

Ban 6apabana 
Barrel arbour 
Federwelle 
Arbre de barillet 
Arbol de cubo 

IlenTparbHoe Koeco c TpuboMm G6e3 MH- 
HYTHHKA 
Centre wheel and pinion without can- 
non pinion 
Grofbodenrad mit Trieb ohne Minu- 
tenrohr 
Roue de centre sans chaussée 
Rueda grande de arrastre sin cañon 
de minutos 

[leHTpasbHblii TpHÔ C MHHYTHHKOM 
Barrel-driven minute pinion with can- 
non pinion 
Minutentrieb mit Minutenrohr 
Pignon de minute, avec chaussée 
Pinén de minutos con cafién de mi- 
nutos 

IlenTpabHbiä TpHÖ Gea MHUHYTHHKA 
Barrel-driven minute pinion without 
cannon pinion 
Minutentrieb ohne Minutenrohr 
Pignon de minute, sans chaussée 
Pinén de minutos sin cafién de mi- 
nutos 

I BoiiHOe IIPOMEKYTOUHOE KONECO C 
TPHÔOM 
Double third wheel and pinion 
Doppel-Kleinbodenrad mit Trieb 
Roue moyenne double 
Rueda primera doble 

CexyH1Hoe Koneco c TpHÔoMm 
Fourth wheel and pinion 
Sekundenrad mit Trieb 
Roue de seconde 
Rueda de segundos 

Mepezarouxoe KOJeco 
Transmission wheel 
Ubertragungsrad 
Roue de transmission 
Rueda de conexion 

MuHyTHpBIA TpHÔ (MHHYTHHK) 
Cannon pinion 
Minutentrieb (Minutenrohr) 
Chaussée (lanternée) 
Cañôn de minutos (con muesca de 
apretar) 

YacoBoe KONECO 
Hour wheel 
Stundenrad 

Federhausdeckel 
Couvercle de barillet Rom des i 

Tapacubo 
ueda de horas 
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260 

275 

301 

324 

325 

355 

356 

401 

407 

410 

415 

420   

BexcesrbHoe Koxeco c TPHOOM 
Minute wheel and pinion 
Wechselrad mit Trieb 
Roue de minuterie 
Rueda de minuteria 

Tpu6 neuTparbHoä CEKYHAHOH CTPEJIKM 
Sweep second pinion 
Zentrumsekundentrieb 
Pignon de seconde au centre 
Pinén de segundero central 

Peryasarop 
Regulator 
Riicker 
Raquette 
Raqueta 

IIporuoyzapHoe ycrpoñcTBo, BepxHee 
Shockproof device, upper 
StoBsicherung, oben 
Dispositif antichoc, dessus 
Dispositivo amortiguador, superior 

IIpornBoyapHoe ycTpoñcTBo, HHXKHEE 
Shockproof device, lower 
StoBsicherung, unten 
Dispositif antichoc, dessous 
Dispositivo amortiguador, inferior 

3amok pery,sTopa 
Regulator key 
Rückerschlüssel 
Clef de raquette 
Llave de raqueta 

UlrueT peryasaropa 
Regulator pin 
Rückerstift 
Goupille de raquette 
Pasador de raqueta 

SaB01Hoï Bal 
Winding stem 
Aufzugwelle 
Tige de remontoir 
Tija de “remontoir” 

KynauxkoBass mydra 
Clutch wheel 
Schiebetrieb 
Pignon coulant 
Pinén corredizo 

3aBOAHOH TpHÖ 
Winding pinion 
Aufzugtrieb 
Pignon de remontoir 
Pifiôn de “remontoir” 

Dapa6aHHoe Koeco 
Ratchet wheel 
Sperrad 
Rochet 
Rochete 

3aBo1Hxoe KONECO 
Crown wheel 
Kronrad 
Roue de couronne 
Rueda de corona   

422 

425 

430 

435 

440 

443 

445 

450 

479 

498 

'601 

602   

KombIo saBo1Horo KoJieca 
Crown wheel ring 
Kronradring 
Bague de roue de couronne 
Anillo de rueda de corona 

Co6auxa 
Click 
Sperrkegel 
Cliquet 
Trinquete 

Ipyxnna co6aukn 
Click spring 
Sperrkegelfeder 
Ressort de cliquet 
Muelle de trinquete 

3aBOJIHOI pbluar 
Clutch lever 
Wippe 
Bascule 
Bascula 

[IpyxuHa 3aBOHOro ppeiuara 
Clutch lever spring 
Wippenfeder 
Ressort de bascule 
Muelle de bascula 

ITepeBoano# pbiyar 
Setting lever 
Stellhebel 
Tirette 
Tirete 

IIpyxHHa nepeBogHoro pruara (¢ux- 
caTop) 
Setting lever spring 
Stellhebelfeder (Riegel) 
Ressort de tirette 
Muelle de tirete 

[IepeBooe KOMECO 
Setting wheel 
Zeigerstellrad 
Renvoi 
Rueda de transmision 

IpyxXxnHa mepeBorHoro ppiuara 
Pressure spring for setting lever 
Niederhaltefeder für Stellhebel 
Ressort d’appui de tirette 
Muelle de apretar de tirete 

Ilañ6a bpukunontas 
Friction washer 
Friktionsscheibe 
Rondelle de friction 
Rodaja de fricciôn (de apretar) 

Kamellb neurpanbioro xoJseca, Bepx- 
HHH 
Jewel for centre wheel, upper 
Stein fiir Minutenrad, oben 
Pierre de roue de centre, dessus 
Piedra de rueda de centro, superior 

KameHb LeHTpaJIbHOrO KoJeca, HH2KHHÙ 
Jewel for centre wheel, lower 
Stein fiir Minutenrad, unten 
Pierre de roue de centre, dessous 
Piedra de rueda de centro, inferior 
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Ne meranu HanmeHoBaHne Ne neranu HanmeHoBaHHe 

Part No. Description Part No. Description 

Teilnummer Benennung Teilnummer Benennung 

N° de la pièce Dénomination N° de la pièce Dénomination 

N° de la pieza Denominacién N° de la pieza Denominacién 

603 KameHb npomexyrouHoro KONECA, 628 Kamenb MA  NepenatTouHOro KoJeca 
BEPXHUH POMEIKYTOYHOTO KOJIeCa, BEPXHHH | 
Jewel for intermediate wheel, upper Jewel for transmission wheel of in- 
Stein fiir Zwischenrad, oben termediate wheel, upper 
Pierre de roue intermédiaire, dessus Stein fiir Ubertragungsrad des Zwi- 
Piedra de rueda intermedia, superior schenrades, oben 

Pierre de roue de transmission de 
604 KameHb npomexyTouHoro KoJieca, HHXK- roue intermédiaire, dessus 

HHH Piedra de rueda de conexién de rueda 
Jewel for intermediate wheel, lower intermedia, superior 
Stein fiir Zwischenrad, unten 
Pierre de roue intermédiaire, dessous 629 Kamenb Im mepenarounoro Komeca 
Piedra de rueda intermedia, inferior NPOMEMYTOYHOTO KOJECA, HHXKHHH 

Jewel for transmission wheel of in- 
610 Kamenb CeKyHAHOTO KoJjeca, BEpXHHH termediate wheel, lower 

Jewel for fourth wheel, upper Stein für Ubertragungsrad des Zwi- 
Stein für Sekundenrad, oben schenrades, unten 
Pierre de roue de seconde, dessus Pierre de roue de transmission de 
Piedra de rueda de segundos, supe- roue intermédiaire, dessous 
rior Piedra de rueda de conexién de rueda 

| . intermedia, inferior 
611 KameHb cekyHAHOrO KoJeca, HHKHHH 

Jewel for fourth wheel, lower 630 KameHb Garaxca, Bepxunñ 
Stein für Sekundenrad, unten Jewel for balance, upper 
Pierre de roue de seconde, dessous Stein für Unruh, oben 
Piedra de rueda de segundos, inferior Pierre de balancier, dessus 

612 KameHs TpnÔa eHTparbHOË CEKYHA- Piedraj deswolante,| superior 
HOH CTPeJKH, BEpXHHÀ 631 Kamenb Gananca, HHxHnÂ 
Jewel for sweep second pinion, upper Jewel for balance, lower 
Stein für Zentrumsekundentrieb, oben Stein für Unruh, unten 
Pierre du pignon de seconde au Pierre de balancier, dessous 
centre, dessus Piedra de volante, inferior 
Piedra del piñôn de segundero cen- 
tral, superior 633 Kamens nepeaTouHoro KOneca BTO- 

poro, BepxHnH 
614 Kamenb tpu6a neurparbHoñ CEKYHA- Jewel for second transmission wheel, 

HOH CTPEJKH, HUXKHUI upper 
Jewel for sweep second pinion, lower Stein für Ubertragungsrad des Grof- 
Stein für Zentrumsekundentrieb, un- bodenrades, oben 
ten Pierre de la deuxième roue de trans- 
Pierre du pignon de seconde au mission, dessus 
centre, dessous Piedra de rueda de conexién segunda, 
Piedra del piñôn de segundero cen- superior 
tral, inferior 

634 Kamenb rnepexarouxHoro xKomeca BTO- 
615 Kamenr aHKepHoro kKoJeca, BepxHH poro, HHXKHHÀ 

Jewel for escape wheel, upper Jewel for second transmission wheel, 
Stein für Ankerrad, oben lower 
Pierre de roue d’ancre, dessus Stein für Ubertragungsrad des Grof- 
Piedra de rueda de Ancora, superior bodenrades, unten 

; ’ Pierre de la deuxième roue de trans- 616 Kamen aHKepHoro KoJieca, HH3KHHÏ mission, dessous 

Jewel for escape wheel, lower Piedra de rueda de conexiôn segunda, 
Stein fiir Ankerrad, unten inferior 

. ’ 

Pierre de roue d’ancre, dessous 
Piedra de rueda de Ancora, inferior 645/1 Haknannoii Kamexb GasaHca, BepxHnû 

Cap jewel for balance, upper 
620 Kamenb ocH aukepHoñ BHAKH, BepxHHÈ Deckstein fiir Unruh, oben 

Jewel for pallet staff, upper Pierre de contre-pivot de balancier, 
Stein für Ankerwelle, oben dessus 
Pierre d’ancre, dessus Piedra de contrapivote de volante, su- 
Piedra de ancora (de horquilla), su- perior 

pono 645/11 Haxmaxnoñ KaMeHb Ganauca, HHXHNÜ 
621 KameHb ocH aukepHoñ BHJIKHM, HUHN Cap jewel for balance, lower   Jewel for pallet staff, lower 

Stein für Ankerwelle, unten 
Pierre d’ancre, dessous 
Piedra de Ancora (de horquilla), in- 
ferior     Deckstein für Unruh, unten 

Pierre de contre-pivot de balancier, 
dessous 
Piedra de contrapivote de volante, in- 
ferior 
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646 

647 

648 

705 

710 

714 

720 

721 

728 

732 

733 

736   

Bxoxnas nanera 
Entry pallet jewel 
Eingangs-Hebungsstein 
Levée d’entrée 
Paleta de ancora (entrada) 

Brixonuas masera 
Exit pallet jewel 
Ausgangs-Hebungsstein 
Levée de sortie 
Paleta de ancora (salida) 

Sane 
Roller jewel 
Hebelstein 
Ellipse 
Clavija de platillo (elipse) 

AnKcepHoe KONECO c TPHÖOM 
Escape wheel and pinion 
Ankerrad mit Trieb 
Roue d’ancre pivotée 
Rueda de Ancora pivoteada 

ÄHKepHag BHJIKa C OCbIO 
Jewelled pallet fork and staff 
Anker mit Welle 
Ancre montée 
Ancora ajustada 

Ocb auxepHoñ BHIKH 
Pallet staff 
Ankerwelle 
Tige d’ancre 
Tija de ancora 

Bananc C OCbIO H ABOMHBIM PpONNKOM 
Balance with roller, pivoted 
Unruh mit Welle und Hebelscheibe 
Balancier pivoté avec plateau 
Volante pivoteado con platillo 

Bananc C BOJOCKOM, 
HBIH 
Balance complete with hairspring, re- 
gulated 
Unruh mit Spirale, reguliert 
Balancier avec spiral, réglé 
Volante con espiral, regulado 

OTpery/JIHpoBaH- 

Ocp Gananca 
Balance staff 
Unruhwelle 
Axe de balancier 
Eje de volante 

Bomocok 
Hairspring 
Spirale 
Spiral 
Espiral 

Bosocok € Ko1o1KkoÏ 
Colleted hairspring 
Spirale mit Rolle 
Spiral virolé 
Espiral con virola 

Kosonka mas Bosmocka 
Collet for hairspring 
Spiralrolle 
Virole pour spiral 
Virola para espiral   

738 

740 

741 

770 

5101 

5105 

5110 

5121/1 

5125 

5129 

5415 

5420   

KoJ0HKa MA BOJOCKA 
Stud for hairspring 
Spiralklôtzchen 
Piton pour spiral 
Pitôn redondo para espiral 

IIITHET KOJIOHKH 
Hairspring stud pin 
Spiralklôtzchenstift 
Goupille de piton 
Pasador de pitôn 

IIru®T KONOAKA 
Hairspring collet pin 
Spiralrollenstift 
Goupille de virole 
Pasador de virola 

3aBo1Has npyxHHa 
Mainspring 
Aufzugfeder 
Ressort de barillet 
Muelle real (cuerda) 

Bunt MexaHH3Ma 
Case screw 
Werkbefestigungsschraube 
Vis de fixage 
Tornillo de mecanismo 

Bunt Mmocra 6apa6aHHoro 
Barrel bridge screw 
Schraube fiir Federhausbriicke 
Vis de pont de barillet 
Tornillo de puente de cubo 

Bunt MocTa KosecHo#l nepexaun 
Train wheel bridge screw 
Schraube fiir Räderwerkbrücke 
Vis de pont de rouage 
Tornillo de puente de rodaje 

BHHT mocra 6arancoBoro 
Balance cock screw 
Schraube fiir Unruhkloben 
Vis de coq 
Tornillo de puente de volante 

BHHT MocTa aHKepHOH BHJIKH 
Pallet cock screw 
Schraube fiir Ankerkloben 
Vis de pont d’ancre 
Tornillo de puente de Ancora 

Bunt mocra AONOJIHHNTEJNBHOTO 
Additional bridge screw 
Schraube für Ergänzungsbrücke 
Vis de pont supplémentaire 
Tornillo de puente suplementario 

Bunt G6apaGaHHoro Komeca 
Ratchet wheel screw 
Schraube für Sperrad 
Vis de rochet 
Tornillo de rochete 

BrHT saBo1Horo KoOJeca 
Crown wheel screw 
Schraube für Kronrad 
Vis de roue de couronne 
Tornillo de rueda de corona 
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